
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном Гражданским кодексом Российской 

Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности споров в административном порядке, утвержденными приказом 

Министерства науки и высшего образования Российской Федерации и 

Министерства экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 

№ 644/261, рассмотрела поступившее 28.12.2021 возражение Акционерного 

общества «РУССКИЕ ТИТАНОВЫЕ РЕСУРСЫ», Москва (далее – заявитель), 

на решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности о 

государственной регистрации товарного знака по заявке № 2020722822 (далее – 

решение Роспатента), при этом установила следующее. 

Обозначение по заявке № 2020722822 было заявлено на государственную 

регистрацию в качестве товарного знака с приоритетом от 03.05.2020 на имя 

заявителя в отношении товаров 01, 02, 06, 07, 08, 09, 10, 11, 12, 14, 16, 17, 19, 28 

и услуг 35, 36, 37, 40, 42, 45 классов МКТУ. 

Согласно материалам заявки заявленное обозначение представляет собой 

словесное обозначение «RUSTITANIUM», выполненное стандартным 

шрифтом буквами латинского алфавита. 

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято 

решение от 30.09.2021 о государственной регистрации товарного знака. Отказ в 

регистрации заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении 

части приведенных в заявке товаров 01 класса МКТУ, всех товаров 02, 06 и 11 

классов МКТУ, части товаров 19 класса МКТУ, всех товаров 28 класса МКТУ 

и части услуг 35 класса МКТУ был мотивирован в заключении по результатам 

экспертизы несоответствием заявленного обозначения требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса. 



 

 

 

 

В заключении по результатам экспертизы указано, что заявленное 

обозначение является сходным до степени смешения в отношении 

соответствующих однородных товаров 01, 02, 06, 11, 19, 28 и услуг 35 классов 

МКТУ с товарными знаками по свидетельствам №№ 247144 («TITANIUM»), 

780286 (  ), 607832 (  ) и со знаком по 

международной регистрации № 1066912 (  ), охраняемыми на 

территории Российской Федерации на имя других лиц и имеющими более 

ранние приоритеты. 

В Федеральную службу по интеллектуальной собственности 28.12.2021 

поступило возражение, в котором заявитель выразил несогласие с решением 

Роспатента от 30.09.2021.  

Доводы самого возражения и представленного корреспонденцией, 

поступившей 01.03.2022, дополнения к нему сводятся к тому, что заявленное 

обозначение и противопоставленные знаки не являются сходными друг с 

другом, так как они отличаются цветовыми и шрифтовыми их исполнениями, 

наличием в противопоставленных комбинированных знаках изобразительных 

элементов, отсутствующих в заявленном словесном обозначении, и 

смысловыми значениями соответствующих слов, поскольку элемент «RUS» в 

начальной части заявленного обозначения представляет собой сокращение от 

слова «русский» и придает заявленному обозначению в целом уже иное 

значение – «русский титан». 

При этом в возражении и дополнении к нему заявителем было отмечено 

также и то, что часть приведенных в заявке товаров 06, 11 и услуг 35 классов 

МКТУ и все товары 28 класса МКТУ, которые действительно являются 

однородными товарам 06, 11, 28 и услугам 35 классов МКТУ 

противопоставленных регистраций знаков, исключаются им из заявленного 

перечня товаров и услуг, но отсутствуют какие-либо препятствия для 

предоставления правовой охраны заявленному обозначению в качестве 



 

 

 

 

товарного знака в отношении другой части товаров и услуг, учитывая 

некоторые прецеденты регистрации в отношении однородных товаров как 

самих противопоставленных товарных знаков, так и иных товарных знаков на 

имя заявителя, несмотря на сходство этих товарных знаков с другими 

товарными знаками. 

На основании изложенного в возражении и дополнении к нему заявителем 

была выражена просьба об изменении решения Роспатента и регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака, помимо тех товаров и 

услуг, для которых уже было принято решение Роспатента о государственной 

регистрации товарного знака, еще и в отношении ограниченного им перечня 

товаров 06 и 11 классов МКТУ и дополнительно ограниченного им, согласно 

ходатайству на заседании коллегии, перечня услуг 35 класса МКТУ (далее – 

ограниченный перечень товаров и услуг), а именно: 

06 - алюминий; арматура для подвода сжатого воздуха металлическая; 

арматура строительная металлическая; баббит; баки металлические; балки 

металлические; балки широкополочные металлические; баллоны [резервуары 

металлические] для сжатых газов или жидкого воздуха; банки консервные 

металлические; барабаны намоточные для гибких труб металлические 

немеханические; бассейны плавательные [конструкции] металлические; 

бериллий [глюциний]; блюмы [металлургия]; болванки из обычных металлов; 

болты анкерные; болты металлические; болты с проушиной; бочки 

металлические; бочки причальные металлические; бочонки металлические; 

браслеты опознавательные металлические; бронза; брусы металлические; 

бубенчики; буквы и цифры из обычных металлов, за исключением 

типографских; бункеры металлические; бюсты металлические; ванадий; ванны 

для птиц [конструкции] металлические; вентили металлические, за 

исключением деталей машин; винты металлические; вольеры [конструкции] 

металлические; вольфрам; воронки металлические немеханические; ворота 

металлические; втулки [изделия скобяные металлические]; втулки обжимные 

металлические для рукояток; вывески металлические; вышки для прыжков в 



 

 

 

 

воду металлические; габариты погрузки для железнодорожных вагонов 

металлические; гайки металлические; галенит [руда]; гафний [кельтий]; гвозди; 

гвозди на обуви альпинистов; гвозди обивочные; гвозди подковные; гвозди 

сапожные металлические; гвозди финишные; германий; губки тисков 

металлические; двери бронированные металлические; дефлекторы дымовых 

труб металлические; доводчики дверные металлические, неэлектрические; 

дома сборные [наборы готовые] металлические; доски мемориальные 

металлические; дымоходы металлические; дюбели металлические; емкости для 

перемешивания строительного раствора металлические; емкости для упаковки 

металлические; емкости для хранения кислот металлические; железо 

необработанное или частично обработанное; железо обручное; желоба 

водосточные металлические; желоба водосточные уличные металлические; 

жесть; заглушки металлические; заготовки плоские стальные; задвижки 

плоские; зажимы для запечатывания мешков металлические; зажимы для 

канатов, тросов металлические; зажимы металлические [скобы]; заклепки 

металлические; замки для коробок металлические; замки для портфелей 

металлические; замки для сумок металлические; замки металлические, за 

исключением электрических; замки навесные металлические, за исключением 

электрических; замки пружинные; запоры для контейнеров металлические; 

запоры металлические, за исключением электрических; запоры пружинные; 

изгороди металлические; изделия замочные металлические [скобяные изделия]; 

изделия из бронзы [произведения искусства]; изделия из обычных металлов 

художественные; изделия скобяные металлические; индий; кабинки пляжные 

металлические; кабины звукоизоляционные передвижные металлические; 

кабины телефонные металлические; кадмий; камеры покрасочные 

металлические; канаты для подвесных дорог; канаты металлические; канистры 

металлические; капканы для диких животных; каркасы для оранжерей 

металлические; каркасы для теплиц металлические; каркасы строительные 

металлические; карнизы металлические; катки [конструкции] металлические; 

керметы; клапаны водопроводных труб металлические; клапаны дренажных 



 

 

 

 

труб металлические; клапаны металлические, за исключением деталей машин; 

ключи металлические; кнехты швартовые металлические; кобальт 

необработанный; кокили [литейное производство]; колена для труб 

металлические; коллекторы для трубопроводов металлические; колокола; 

колокольчики дверные металлические, неэлектрические; колокольчики для 

животных; колонны обсадные для нефтяных скважин металлические; колонны 

строительные металлические; колпаки дымовых труб металлические; колпачки 

укупорочные для бутылок металлические; колпачки укупорочные 

металлические; колышки для палаток металлические; колышки металлические; 

кольца медные; кольца предохранительные металлические; кольца разъемные 

для ключей металлические; кольца стопорные металлические; кольца 

уплотнительные металлические; конструкции металлические; конструкции 

передвижные металлические; конструкции стальные; контейнеры для слива 

масла металлические; контейнеры металлические [для хранения и 

транспортировки]; контррельсы металлические; корзины металлические; 

коробки для инструментов металлические; косоуры [части лестниц] 

металлические; краны для бочек металлические; крепи водонепроницаемые 

металлические; кровли металлические; кровли металлические со встроенными 

фотоэлементами; кронен-пробки для бутылок металлические; кронштейны 

строительные металлические; крути поворотные [для рельсовых путей]; 

крышки винтовые для бутылок, металлические; крышки для бутылок 

металлические; крышки для смотровых колодцев металлические; крюки 

[скобяные изделия металлические]; крюки альпинистские металлические; 

крюки для котелков металлические; крюки для крепления кровельного шифера; 

крючки ветровые оконные металлические; крючки вешалок для одежды 

металлические; крючки для сумок металлические; крючки-вешалки для 

одежды металлические; курятники металлические; ларцы металлические; 

латунь необработанная или частично обработанная; ленты для обвязки или 

упаковки металлические; леса строительные металлические; лестницы 

металлические; лестницы приставные металлические; лимониты; листы 



 

 

 

 

стальные; литье стальное; ловушки для диких животных; магний; марганец; 

материалы армирующие для бетона металлические; материалы армирующие 

для приводных ремней металлические; материалы армирующие для труб 

металлические; материалы армирующие строительные металлические; 

материалы для рельсовых путей железных дорог металлические; материалы 

для рельсовых путей фуникулеров металлические; материалы строительные 

металлические; материалы строительные огнеупорные металлические; мачты 

металлические; мачты стальные; медь необработанная или частично 

обработанная; металл листовой; металлокерамика; металлы обычные, 

необработанные или частично обработанные; металлы пирофорные; металлы 

порошкообразные; молдинги для строительства металлические; молдинги 

карнизов металлические; молибден; молотки дверные металлические; муфты 

соединительные для труб металлические; навесы [конструкции] 

металлические; накладки для гидроизоляции строительные металлические; 

накладки стыковые для гидроизоляции крыш металлические; накладки 

стыковые для рельсов; наковальни; наковальни [портативные]; наковальни 

двурогие; наконечники для канатов металлические; наконечники для 

прогулочных тростей металлические; наконечники для тросов металлические; 

наручники; насадки металлические; настилы металлические; натяжители для 

ремней металлические; натяжители металлических лент [звенья натяжные]; 

натяжители проволоки [звенья натяжные]; натяжители стальных лент [звенья 

натяжные]; нейзильбер; никель; ниобий; ниппели смазочные; нити обвязочные 

для сельскохозяйственных целей металлические; нити обвязочные 

металлические; номера для домов несветящиеся металлические; обвязки 

металлические для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ; 

облицовки для стен строительные металлические; обломы карнизов 

металлические; обрешетки металлические; обручи для бочек металлические; 

обручи для бочонков металлические; обшивки для стен строительные 

металлические; ограды металлические; ограждения аварийные дорожные 

металлические; ограждения для печей металлические; ограждения защитные 



 

 

 

 

для деревьев металлические; ограждения решетчатые металлические; 

ограничители дверные металлические; ограничители металлические; 

ограничители оконные металлические; окна металлические; оковки для дверей; 

оковки для окон; олово; опалубки для бетона металлические; опилки 

металлические; опоры для линий электропередач металлические; опоры 

металлические; оранжереи металлические переносные; ответвления для 

трубопроводов металлические; отводы для труб металлические; памятники 

металлические; памятники надгробные металлические; пандусы металлические 

для транспортных средств; панели акустические металлические; панели для 

обшивки стен металлические; панели сигнальные несветящиеся 

немеханические металлические; панели строительные металлические; 

перегородки металлические; пластинки для подклинивания металлические; 

платформы для запуска ракет металлические; платформы для транспортировки 

грузов металлические; платформы сборные металлические; плитка для 

облицовки стен металлическая; плитка напольная металлическая; плитка 

строительная металлическая; плиты анкерные; плиты для дорожных покрытий 

металлические; плиты напольные металлические; плиты строительные 

металлические; пломбы свинцовые; поддоны грузовые металлические; 

поддоны для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ 

металлические; подносы металлические; подпорки для растений или деревьев 

металлические; покрытия броневые металлические; покрытия дорожные 

металлические; покрытия кровельные металлические; покрытия облицовочные 

для конструкций металлические; покрытия строительные металлические; 

полки каминные металлические; полоса стальная; полы металлические; 

порталы металлические; потолки металлические; припои твердые; припой 

золотой; припой серебряный; приспособления зажимные для труб 

металлические; приспособления намоточные для гибких труб металлические 

немеханические; причалы плавучие для швартования судов металлические; 

пробки металлические; проволока алюминиевая; проволока железная; 

проволока из обычных металлов; проволока из сплавов обычных металлов, за 



 

 

 

 

исключением проволоки для плавких предохранителей; проволока колючая; 

проволока медная неизолированная; проволока припойная металлическая; 

проволока стальная; пружины [скобяные изделия металлические]; прутки для 

сварки; прутки для твердой пайки и сварки металлические; прутки для твердой 

пайки металлические; прутки металлические очищенные; прутки 

металлические тянутые и полированные; прутки стальные блестящие; прутки 

стальные горячекатаные; раздатчики мешков для собачьих отходов, 

стационарные металлические; резервуары для жидкого топлива металлические; 

резервуары для сжатых газов или жидкого воздуха металлические; резервуары 

металлические; резервуары плавучие металлические; рельсы металлические; 

ремни для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ 

металлические; руды железные; руды металлические; руды хромовые; сваи 

шпунтовые металлические; свинец необработанный или частично 

обработанный; сейфы [металлические или неметаллические]; сейфы 

электронные; сетки противомоскитные металлические; склепы металлические; 

слябы стальные; соединения для тросов металлические неэлектрические; 

соединения для труб металлические; сопла металлические; сплав 

антифрикционный; сплавы на основе олова с серебряным покрытием; сплавы 

обычных металлов; средства обвязочные для снопов металлические; средства 

обвязочные металлические; средства укупорочные для бутылок металлические; 

ставни металлические; ставни наружные металлические; стали легированные; 

сталь необработанная или частично обработанная; станиоль; статуи из 

обычных металлов; стержни для металлических ограждений; стержни для 

металлических решеток; стержни металлические; стойла металлические; 

столбы для объявлений металлические; столбы металлические; столбы 

телеграфные металлические; стрелки железнодорожные; стремянки [лестницы] 

металлические; стремянки металлические; стропы металлические для 

транспортировки грузов; ступени лестниц металлические; сундуки 

металлические; сцепки для приводных ремней машин металлические; таблички 

для надгробных плит металлические; таблички опознавательные 



 

 

 

 

металлические; тантал [металл]; теплицы металлические переносные; титан; 

ткани проволочные; томпак; трапы судовые передвижные для пассажиров 

металлические; тросы для подвесных дорог; тросы металлические 

неэлектрические; тросы стальные; трубопроводы металлические; 

трубопроводы напорные металлические; трубы водопроводные металлические; 

трубы водосточные металлические; трубы для вентиляционных установок и 

установок для кондиционирования воздуха металлические; трубы дренажные 

металлические; трубы дымовые металлические; трубы металлические; трубы 

металлические для систем центрального отопления; трубы стальные; 

турникеты металлические; утолки металлические; упаковки из жести; упоры 

дверные металлические; упоры металлические; установки для парковки 

велосипедов металлические; устройства для закрывания окон металлические 

неэлектрические; устройства раздаточные для салфеток или полотенец 

стационарные металлические; ферровольфрам; ферромолибден; ферросилиций; 

ферротитан; феррохром; филенки дверные металлические; флагштоки 

[конструкции] металлические; флагштоки ручные металлические; фланцы 

металлические; флюгеры металлические; фольга алюминиевая; фольга 

металлическая для обертывания и упаковки; формы для льда металлические; 

формы литейные металлические; хомуты для скрепления кабелей и труб 

металлические; хром; цепи металлические; цепи предохранительные 

металлические; цинк; цирконий; чеки металлические; черепица кровельная 

желобчатая металлическая; черепица кровельная металлическая; чугун 

необработанный или частично обработанный; шайбы металлические; шарики 

стальные; шарниры металлические; шары стальные; шесты металлические; 

шипы на обуви альпинистов; шкивы для подъемных окон металлические; 

шкивы металлические, за исключением деталей машин; шкивы оконные 

металлические; шпалы железнодорожные металлические; шплинты 

металлические; шпоры; штифты [скобяные изделия]; шторы рулонные 

стальные; шурупы металлические; язычки для замков; ящики для денег 



 

 

 

 

[металлические или неметаллические]; ящики для инструментов 

металлические; ящики из обычных металлов; ящики почтовые металлические; 

11 - антиобледенители для транспортных средств; аппараты 

дезинфекционные для медицинских целей; аппараты дистилляционные; 

аппараты для дезинфекции; аппараты и машины для очистки воды; аппараты и 

установки для подогрева полов; башни для дистилляции; горелки калильные; 

горелки кислородно-водородные; каналы дымоходные; колонны 

дистилляционные; колпаки вытяжные; колпаки вытяжные лабораторные; 

краны для труб и трубопроводов; краны-смесители для водопроводных труб; 

лампы газонаполненные; лампы ультрафиолетового излучения, за 

исключением медицинских; машины для полива и орошения 

сельскохозяйственные; отражатели для ламп; отражатели для транспортных 

средств; пароварки электрические; парогенераторы, за исключением частей 

машин; печи мусоросжигательные; печи обжиговые; печи стоматологические; 

приборы водозаборные; приборы дезодорационные, за исключением 

предназначенных для личного пользования; приборы для обезвоживания 

пищевых отходов; приборы для очистки газов; приборы для очистки масел; 

приборы для подогрева клея; приборы для приготовления йогурта 

электрические; приборы для сушки кормов; приборы для фильтрования воды; 

приборы и установки для тепловой обработки пищевых продуктов; приборы и 

установки санитарно-технические; приборы нагревательные кухонные; 

приборы с сухим паром для ухода за лицом [сауны для лица]; принадлежности 

предохранительные для водяных или газовых приборов и водо- или 

газопроводов; принадлежности предохранительные и регулировочные для 

газовых приборов; принадлежности регулировочные для водяных или газовых 

приборов и водопроводов или газопроводов; принадлежности регулировочные 

и предохранительные для водопроводного оборудования; принадлежности 

регулировочные и предохранительные для газопроводов; прожекторы 

световые; прокладки водопроводных кранов; радиаторы центрального 

отопления; распределители дезинфицирующих средств для туалетов; реакторы 



 

 

 

 

ядерные; регенераторы тепла; светильники напольные; трубы жаровые 

отопительных котлов; трубы отопительных котлов; унитазы для туалетов; 

установки водопроводные; установки для ванных комнат санитарно-

технические; установки для обессоливания морской воды; установки для 

обработки ядерного топлива и замедлителей ядерных реакций; установки для 

орошения автоматические; установки для очистки воды; установки для очистки 

сточных вод; установки для производства пара; установки для распределения 

воды; установки для хлорирования воды в плавательных бассейнах; установки 

и аппараты для умягчения воды; установки отопительные; установки 

отопительные, работающие на горячей воде; установки систем водоснабжения; 

устройства для образования вихревого движения воды; устройства 

фильтрационные для аквариумов; утварь для приготовления пищи 

электрическая; фары для транспортных средств; фильтры для питьевой воды; 

фонари для мотоциклов; фонари для транспортных средств; фонари 

карманные; фонари осветительные; фонари уличные; футеровка огнеупорная 

для печей; чайники электрические; шиберы для регулирования тяги 

[отопление]; 

35 – ограничение перечня услуг формулировкой «все вышеперечисленные 

услуги, не относящиеся к розничной продаже мебели и мебельной фурнитуры».  

Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения возражения, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты подачи заявки (03.05.2020) правовая база для оценки 

охраноспособности заявленного обозначения включает в себя Кодекс и 

Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по 

государственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, 

коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства экономического 

развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482, зарегистрированным в 

Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, рег. № 38572, и 

введенные в действие 31.08.2015 (далее – Правила). 



 

 

 

 

В соответствии с абзацем 1 и подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса 

не могут быть зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, 

тождественные или сходные до степени смешения с товарными знаками других 

лиц, охраняемыми в Российской Федерации, в том числе в соответствии с 

международным договором Российской Федерации, в отношении однородных 

товаров и имеющими более ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются 

со словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в 

композиции которых входят словесные элементы. Сходство словесных 

обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), графическим 

(визуальным) и смысловым (семантическим) признакам, а именно: 1) звуковое 

сходство определяется на основании следующих признаков: наличие близких и 

совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость звуков, 

составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; число 

слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 2) графическое сходство определяется на основании следующих 

признаков: общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с 

учетом характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или 

строчные); расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами 

которого написано слово; цвет или цветовое сочетание; 3) смысловое сходство 

определяется на основании следующих признаков: подобие заложенных в 

обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения обозначений в 

разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на который падает 

логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; 

противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей. Признаки, 



 

 

 

 

указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в отдельности, так и в 

различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. Вывод об однородности товаров делается 

по результатам анализа перечисленных признаков в их совокупности в том случае, 

если товары или услуги по причине их природы или назначения могут быть 

отнесены потребителями к одному и тому же источнику происхождения 

(изготовителю). 

Заявленное обозначение представляет собой выполненное стандартным 

шрифтом заглавными буквами латинского алфавита словесное обозначение 

«RUSTITANIUM». Предоставление правовой охраны заявленному 

обозначению в качестве товарного знака с приоритетом от 03.05.2020 

испрашивается, помимо тех товаров и услуг, для которых уже было принято 

решение Роспатента о государственной регистрации товарного знака, еще и в 

отношении приведенного выше ограниченного перечня товаров 06, 11 и услуг 

35 классов МКТУ. 

Противопоставленные товарные знаки по свидетельствам № 247144 с 

приоритетом от 05.08.2002 («TITANIUM»), № 780286 с приоритетом от 

14.05.2019 (  ), № 607832 с приоритетом от 25.05.2016 

(  ) и со знаком по международной регистрации № 1066912 от 

17.01.2011 (  ) представляют собой соответствующее словесное 

обозначение, выполненное стандартным шрифтом заглавными буквами 



 

 

 

 

латинского алфавита, и комбинированные обозначения, в которых доминируют 

соответствующие словесные элементы, поскольку они акцентируют в их 

составах на себе внимание, занимая центральное положение и бóльшую часть 

пространства, и запоминаются легче, чем изобразительные элементы, 

играющие второстепенную роль, служа лишь декоративным оформлением к 

указанным доминирующим словам либо стилизованными иллюстрациями их 

первой буквы. 

Отсюда следует, что основную индивидуализирующую нагрузку в 

противопоставленных знаках несут исключительно указанные доминирующие 

слова «TITANIUM» или «tytanium», выполненные стандартным или 

оригинальными шрифтами заглавными или строчными буквами латинского 

алфавита. 

Данные знаки охраняются на территории Российской Федерации, в 

частности, в отношении товаров 01, 02, 06, 11, 19, 28 и услуг 35 классов МКТУ. 

Сопоставительный анализ заявленного обозначения и 

противопоставленных знаков показал, что они ассоциируются друг с другом в 

целом в силу наличия у них или у доминирующих, несущих в них основную 

индивидуализирующую нагрузку, соответствующих слов совпадающих либо 

крайне близких составов звуков и звукосочетаний в абсолютно преобладающей 

их части (4 слога из 5, а также 8 звуков из 11) и, собственно, полного 

фонетического вхождения последних в заявленное обозначение 

(«RUSTITANIUM» – «TITANIUM», «tytanium»), что обусловливает вывод о 

сходстве сравниваемых знаков по фонетическому критерию сходства 

обозначений. 

Сходство сравниваемых знаков в целом усиливается еще и за счет того, 

что они выполнены исключительно с использованием букв одного и того же 

(латинского) алфавита, в силу чего вышеуказанные непосредственно 

сравниваемые друг с другом слова имеют еще и крайне близкие составы 

соответствующих определенных букв одного и того же (латинского) алфавита 

в абсолютно преобладающей их части (8 букв из 11, либо 7 букв из 11). 



 

 

 

 

Что касается довода возражения о том, что сравниваемые знаки 

отличаются друг от друга по семантическому критерию сходства обозначений, 

поскольку элемент «RUS» в начальной части заявленного обозначения 

представляет собой сокращение от слова «русский» и придает заявленному 

обозначению в целом уже иное значение – «русский титан», то следует 

отметить, что данный элемент действительно является общепринятым 

сокращением от слов английского языка «russian» («русский») либо «Russia» 

(«Россия») (см. Интернет-портал «Академик: Словари и энциклопедии на 

Академике / Переводы» – https://translate.academic.ru/), в силу чего он указывает 

на определенную территорию происхождения товаров и услуг и место 

нахождения заявителя (Россия), то есть сам по себе этот элемент не обладает 

различительной способностью и, следовательно, является весьма слабым с 

точки зрения индивидуализирующей функции, а также вовсе не образует со 

следующей за ним частью слова «TITANIUM» какого-либо известного 

потребителям определенного устойчивого словообразования (фразеологизма) 

уже с совсем иным смысловым значением, которое могло бы позволить прийти 

к выводу о смысловом несходстве сравниваемых знаков в целом. 

Напротив, наличие в заявленном обозначении и в противопоставленных 

товарных знаках логически обособляемой в них одной и той же определенной 

лексической единицы английского языка «TITANIUM», в переводе на русский 

язык означающей «титан», обусловливает вывод о подобии заложенных в 

сравниваемые знаки понятий и идей, то есть об их сходстве и по 

семантическому критерию сходства обозначений. 

В свою очередь, некоторые действительно имеющиеся у сравниваемых 

знаков отличия, а именно по цветовым и шрифтовым их исполнениям и по 

наличию в противопоставленных комбинированных знаках изобразительных 

элементов, отсутствующих в заявленном словесном обозначении, а также по 

наличию в начальной части заявленного обозначения элемента «RUS», 

отсутствующего в противопоставленных знаках и обусловливающего бóльшую 

фонетическую (по количеству слогов и звуков) и визуальную (по количеству 



 

 

 

 

букв) длину заявленного обозначения по сравнению с противопоставленными 

знаками, играют всего лишь второстепенную роль при восприятии этих знаков 

в целом. 

При сравнительном анализе заявленного обозначения и 

противопоставленных знаков коллегия исходила из того, что решающее 

значение при их восприятии имеют именно фонетический и семантический 

факторы, на основе которых и было установлено их сходство в целом в силу 

наличия у соответствующих слов крайне близких составов звуков и подобия 

заложенных в сравниваемые знаки понятий и идей. Следует отметить, что для 

констатации сходства обозначений наличие сходства по всем критериям 

(визуальный, звуковой, смысловой) не обязательно, так как соответствующие 

признаки учитываются как каждый в отдельности, так и в различных 

сочетаниях (пункт 42 Правил). 

Изложенные выше обстоятельства позволяют сделать вывод, что 

заявленное обозначение и противопоставленные знаки, несмотря на их 

отдельные отличия, ассоциируются друг с другом в целом и, следовательно, 

являются сходными. 

Противопоставленный товарный знак по свидетельству № 607832 

охраняется в отношении товаров 01, 02 и 19 классов МКТУ, представляющих 

собой различные виды клеящих, красящих и облицовочных веществ, 

материалов и изделий, и является препятствием для регистрации заявленного 

обозначения в качестве товарного знака, согласно оспариваемому решению 

Роспатента, в отношении  части приведенных в заявке товаров 01, 19 и всех 

товаров 02 классов МКТУ, которые либо совпадают с вышеуказанными 

товарами противопоставленной регистрации товарного знака, либо соотносятся 

с ними как вид-род или относятся по данному основному признаку 

однородности товаров к тем же самым вышеперечисленным соответствующим 

определенным общеродовым группам товаров, то есть являются, собственно, 

однородными им.  



 

 

 

 

В этой связи следует отметить, что данное обстоятельство заявителем в 

возражении и приложении к нему никак не оспаривается и, следовательно, 

не требует какого-либо дополнительного подробного его анализа. 

Таким образом, в результате сопоставления соответствующих перечней 

товаров коллегией усматривается принципиальная возможность возникновения 

у потребителя представления о принадлежности вышеуказанных (однородных) 

товаров 01, 02 и 19 классов МКТУ, для индивидуализации которых 

предназначены сравниваемые (сходные) знаки, одному производителю. 

Следовательно, заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак 

по свидетельству № 607832 являются сходными до степени смешения в 

отношении соответствующих однородных товаров 01, 02 и 19 классов МКТУ. 

Что касается довода заявителя о наличии некоторых прецедентов 

регистрации в отношении однородных товаров как самих 

противопоставленных товарных знаков, так и иных товарных знаков на имя 

заявителя, несмотря на сходство этих товарных знаков с другими товарными 

знаками, то следует отметить, что административный прецедент не является 

источником права в российской правовой системе, и каждый знак 

индивидуален, когда возможность его регистрации рассматривается отдельно в 

зависимости от каждого конкретного случая, в том числе, например, с учетом 

результатов оценки однородности соответствующих конкретных товаров либо 

выраженных правообладателями сходных товарных знаков согласий на 

регистрацию соответствующих обозначений в качестве товарных знаков или 

каких-либо иных фактических обстоятельств, подтверждаемых документами.  

В рассматриваемом случае заявителем вовсе не были представлены какие-

либо документы, которыми опровергался бы вышеприведенный вывод 

коллегии и которые подлежали бы оценке коллегией. 

Принимая во внимание изложенные выше обстоятельства, коллегия 

не располагает какими-либо основаниями, опровергающими вывод экспертизы 

о несоответствии заявленного обозначения требованиям пункта 6 статьи 1483 

Кодекса в отношении вышеуказанной части товаров 01, 02 и 19 классов МКТУ, 



 

 

 

 

для которых было отказано в предоставлении правовой охраны заявленному 

обозначению в качестве товарного знака. 

Из возражения также следует и то, что заявитель сам исключает из 

приведенного в заявке перечня товаров и услуг все товары 28 класса МКТУ, 

ввиду чего анализ их однородности с товарами 28 класса МКТУ 

противопоставленной регистрации товарного знака по свидетельству № 780286 

уже не требуется. 

Таким образом, вывод экспертизы о том, что заявленное обозначение 

является сходным до степени смешения с противопоставленным товарным 

знаком по свидетельству № 780286 в отношении однородных товаров 28 класса 

МКТУ и, следовательно, не соответствует требованиям пункта 6 статьи 1483 

Кодекса для всех товаров 28 класса МКТУ, заявителем в возражении никак 

не оспаривается. 

Вместе с тем, коллегией усматривается возможность предоставления 

правовой охраны заявленному обозначению в качестве товарного знака в 

отношении всех приведенных в упомянутом выше ограниченном заявителем 

перечне товаров и услуг соответствующих товаров 06, 11 и услуг 35 классов 

МКТУ, так как данные товары и услуги не являются однородными товарам 06 

класса МКТУ «металлическая фурнитура для мебели» и услугам 35 класса 

МКТУ исключительно по их розничной продаже противопоставленной 

международной регистрации знака № 1066912, в том числе с учетом 

ограничительной формулировки заявителя для всех приведенных в заявке 

услуг 35 класса МКТУ – «все вышеперечисленные услуги, не относящиеся к 

розничной продаже мебели и мебельной фурнитуры», и товарам 11 класса 

МКТУ «холодильники, кондиционеры» противопоставленной регистрации 

товарного знака по свидетельству № 247144. 

Таким образом, отсутствует возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности одному производителю вышеуказанных 

неоднородных товаров 06, 11 и услуг 35 классов МКТУ, для индивидуализации 

которых предназначены сравниваемые знаки, и, следовательно, не имеется 



 

 

 

 

каких-либо оснований для признания заявленного обозначения 

не соответствующим требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса в отношении 

всех приведенных в ограниченном перечне товаров и услуг соответствующих 

товаров 06, 11 и услуг 35 классов МКТУ. 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

 

удовлетворить возражение, поступившее 28.12.2021, изменить 

решение Роспатента от 30.09.2021 и зарегистрировать товарный знак по 

заявке № 2020722822. 


